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MORALNA BILANCA EVROPE V L. 1934« 
B O L G A R S A N D A N — F R A N C O S K I P I S A T E L J 

V e l i č a s t n o de lo , k i s e g a j e l o t i l k r a l j A l e k s a n d e r , j e č u d o v i t o u s p e -
lo . J u g o s l o v a n s k o e d i n s t v o j e s e d a j d o v r š e n o d e j s t v o i n b a l k a n s k i b lok , 
a k o p r a v š e n e p o p o l n , j e v e n d a r n a d o b r i r a z v o j n i p o t i s p r i č o b a l k a n -
s k e g a d o g o v o r a , k i s o g a o n d a n p o d p i s a l e T u r č i j a , G r č i j a , R o m u n i j a 
l n J u g o s l a v i j a . K . - S . C h a n d a n , B i l a n m o r a l , 171. 

N*""* «kateri l jubljanski profesorji 
in drugi razumniki osebno po-
znajo mladega publicista K. S. 
Šandana, sa j je pred malo leti 
privedel iz Pariza skupino f ran-
coskih dijakov, da si ogledajo 

našo državo. Drugi utegnejo poznati 
katerega izmed njegovih sedmih f ran-
coskih romanov, n. pr. L' Arriviste sans 
vergogne, Venka la Belle Bulgare, ali 
kako politično delo: Le Miracle Turc, 
Réveil du Paysan bulgare, Unité You-
goslave, Union Balkanique, Le Problè-
me juif, etc. 

G. Šandan marljivo sodeluje pri raz-
nih francoskih listih, n. pr. pri prav-
kar ustanovljenem tedniku L e s B a l -
k a n s , ureja pariški L e D a n u b i e n , 
tednik za sporazum držav v srednji in 
vzhodni Evropi, in v aprilu je izdal 
svojo petnajsto politično knjigo: Nrav-
stvena bilanca Evrope v 1. 1934 (Le 
Bilan moral de l 'Europe en 1934, Pa-
ris, 3 Rue de l 'Arc de Triomphe) str . 
198, cena 12 frankov. 

Sicer se danes tiska obilo take lite-
rature, vendar bo čitatelj našel v lahko 
pisanem delu marsikako zanimivo zrno 
glede boljševištva, fašizma in hitler-
stva, glede katoliške zavesti, demokra-
cije itd. Pisatel j skuša pravično oceniti 
vse narode, pri vsem tem pa bo delce 
izzvenelo kot propaganda za slovanske 
države. 

V naslednjem podam glavne njegove 
zaključke o zadnjih evropskih pokretih, 
sadovih francoske revolucije iz 1. 1789. 

* 

Spričo posebnih razmer, ki jih je ro-
dila vojna in povojne krize, boljševi-
zem, fašizem in celo hitlerizem ne oprav-
l ja jo vsega tega, kar bi bili želeli, ka j t i 
politične skrbi ovirajo države in priza-
dete vlade, da bi se bolj posvetile vpra-
šanjem gospodarske preosnove. 

Boj med svobodno mislijo in katoli-
ško mislijo je zapreka za skladno ob-
novo omikanega sveta po velikih nače-
lih iz 1. 1789. 

Po nekaterih državah v Evropi se 
skuša diktatura ustaliti ne kot prehod-

na vladavina, temveč kot t ra jna upra-
va, ker pri tem revolucijski dobičkarji 
pr ihaja jo na svoj račun. 

To je velika nevarnost osorej, sa j se 
celo v Franciji kažejo znaki v prid des-
ničarski ali levičarski diktaturi. 

Demokracija je potakem na prevesi-
ci in svoboščine, pridobljene s tako hu-
dimi boji, se utegnejo izgubiti. 

Ob te j kritični uri bi kazalo, na novo 
pregledati nauke, na katerih sloni de-
mokracija, da se ta ojači v novi duhovni 
in umski kopeli. 

XX. stoletje je dalo preveč prostora 
gmotnim skrbem in se je prespoštljivo 
poklonilo pred materialistično vedo, pre-
zirajoč filozofske stroke. 

V tem področju je treba vse na novo 
prerešetati, kaj t i posebno v idejnem 
pogledu pogreša Evropa zveznosti. 

Bolestne preskušnje, ki jih kriza vsa-
komur nalaga, pripravljajo marsikoga 
do razmišljanja. Veliko novo idejo, mi-
stiko (kakor je rekel Mussolini) bi bilo 
dati zdaj mladini, katere nič več ne ve-
že na stare vere. 

Boj za gmotno blaginjo, ta boj, ki bi 
ga boljševiki radi postavili za vesoljno 
religijo, nikakor ne more zadovoljiti 
potreb človeku, ki dela za jed in pijačo 
in spanje, nazadnje pa se vendarle še 
vprašuje, čemu je na svetu. 

Gmotna blaginja je sicer plemenit 
smoter, človeški namen, ali človek ni-
ma samo trebuha, ima tudi možgane, ki 
mislijo in se vprašujejo o stvareh, le-
žečih zunaj neposrednega kroga prak-
tičnih skrbi. 

Zakaj je človek na zemlji? Zakaj ko-
lektivi? Zakaj vesoljstvo? 

Boljševiki so razglasili, da so to sa-
ma meščanska vprašanja, s katerimi 
proletarec ne ve k a j početi. 

Smešno bi bilo, če bi se o tem prič-
kali z moskovskimi učitelji, ka j t i še ta-
ko preprostemu mužiku je znano, da 
so se ta vprašanja vrgla iz boljševiške-
ga programa z namenom, da ne bi v 
duhovih in srcih na novo oživela kate-
ra izmed ver, ki jih je pokopala ruska 
prekucija. 



Iz ozira do voditeljev podrejenci mol-
čijo, toda možgani vendarle delajo. 

To pa se ne godi samo na Ruskem. 
Po vsej Evropi moški in ženske išče-

jo, a za sedaj ne dobijo nobenega sklad-
nega odgovora. 

Hitler je med sodobniki edini posku-
sil nekaj umljivega zajecljati v tem po-
gledu. Toda odpor katoličanstva in pro-
testantovstva je še prehud, da bi, smel 
iti preko meglenih rečenic, ki spominja-
jo na tajnosti v Niebelungenliedu in 
Wagnerjevih delih. 

Na drugi strani pa krščanske nava-
de v nravstvenem področju branijo 
Hitlerju, jasno izreči novi nauk, ki ga 
obeta za pozneje. 

Spričo današnjih razmer v Nemčiji 
si je res težko misliti, na kak način bi 
mogla sprejeti novo mistično idejo, ki 
n a j bi imela vesoljni pomen. 

Ta dežela, tako hudo prizadeta s po-
razom 1. 1918, se očitno ne more spra-
viti na noge drugače, kakor da pretira-

va svoje narodno čuvstvovanje. A ko se 
navdušuje v t e j smeri, postaja nevarna 
za druge. 

Po prirodnem in čisto nujnem odzivu 
se druge države skupljajo, da se obra-
nijo nazistovske Nemčije. To pa t e j 
državi us tvar ja novih težav. 

To je blodni kolobar, iz katerega je 
težko naj t i izhod. 

Razglasiti novo mistiko in se tako po-
staviti v še ostrejše nasprotje z ostalo 
Evropo, bi bila prav velika nevarnost. 
Hitler to sluti. Zato čaka. Čakal bo ne-
mara še k a j dolgo. 

In drugje bi se mogla splošna vesoljna 
misel zakresati v kakih veleumnih mož-
ganih. 

V Italiji Mussolini še pridno duši vsak 
umstveni pogon, ki nima izrazito faši-
stičnega pečata, vendar fašizem je zgolj 
političen in gospodarski obrazec. 

Duce zaposluje mladino s športnimi 
junaštvi, skuša ji vliti veselje do poto-
vanja, prizadeva si, kako bi z vsemi u-
metnimi sredstvi zamašil praznoto, ka-

V R T A L N I S T R O J N A S T I S N J E N Z R A K V P R E M O G O V N I K U ! 



tero prav dobro vidi v možganih nara-
ščaja. Kakšen koristen sad more to ob-
roditi?! 

Edino v Franciji se še spoštuje svo-
boda mišljenja. Samo na Francoskem 
ima vsakdo pravico, misliti in pisati, ka-
kor zares čuti. 

Ali se na Francoskem porodi nova 
ideja, hči splošnih zamislekov velike re-
volucije ? 

Tako se nadejamo. To želimo iz vse-
ga srca. 

Pravičnost, bratstvo, svoboda, ena-
kost se morajo naposled strniti v en sam 
ideološki snopec, ki bo mogel osvetliti 
nova pota človeštvu. 

Proti materialističnemu boljševiškemu 
vzoru na j francoska demokracija sedaj 
postavi širši, lepši, popolnejši vzor in s 
tem da življenju globlji smisel, človeškim 
težnjam pa plemenitejšo smer. 

Človeška duša je žejna resnice. Ker 
pač katoliška vera ne zadovoljuje več 
človeškega uma, jo mora nadomestiti 
nova tvorna ideja, postavljena med na-
zadnjaštvo in skrajno levico kot zname-
n je za zbiranje na pohod proti bodoč-
nosti. 

Nič boljševištva, niti francoskega fa-
šizma, pač pa nova francoska doktrina, 
ki more postati obča. 

Prepriačni smo, da poslanstvo Franci-
je še ni končano. Ta demokracija, poro-
jena v veličastnem poletu splošnega 
bratstva, se mora danes brezpogojno 
ustvariti na tak način, da vzpostavi na 
svetu enotnost omike, pretrgano po 1. 
1918. 

Zaman so ljudje iskali v gmotnem po-
gledu, na j sedaj poskusijo iskati više. 

Ker izprijene množice ne morejo več 
verovati v pekel, morajo ob svitu druge 
ideje razumeti, zakaj je slabo ravnanje 
zločin. 

Ljubezen do plemena, kakršno predla-
ga Hitler za zdaj, ni dovoljna, da bi pre-
verila posameznike, n a j krotijo razne 
strasti, katere jih gonobijo in jim na-
vdihujejo dejanja, škodljiva za zdravje. 

Pleme, narod sta preomejena in ob-
enem premeglena pojma, da bi vzbujala 
v bitjih resnično navdušenje. 

Vsakdo ljubi svoj narod le glede nase 
in želi Domovini dobro toliko, kolikor ta 
dovoljuje posamezniku, česar mu je 
treba. 

Junaške žrtve za domovino, za narod, 
za pleme se vršijo samo kedaj pa kedaj, 
in pa kadar preti resnična nevarnost. 

V navadnem času misli vsakdo najpre j 
nase. 

Proletarčeva ljubezen do proletarca je 
vobče prav tako nepristna, zgolj raz-
svetljenci jo pojmijo. 

Ljubiti Duceja in fašizem, ker vam 
sila to nalaga, tudi ni religija. 

Čakamo moža, ki poreče množicam in 
izbrancem, zakaj je Razum človeku luč. 
Zakaj je izobraženec oni, ki ve in razu-
me, kar se godi v vesoljstvu, in ki na-
tanko določa dolžnosti človeka nasproti 
njegovim pravicam. 

Sebičnost je v vsakem človeku nagib, 
ki žene človeka v to, da počenja zlo. 
Brez sebičnosti bi bil človek nedelaven. 

Potem takem je treba pač priznati, da 
ima samoljubnost pravico do obstanka, 
toda treba jo je brzdati, ker imajo tudi 
drugi pravico do iste samoljubnosti in 
do iste delavnosti. 

Naloga zameti je, da opredeli te meje, 
a ka j bistra mora biti, ako na j to zmore. 

Torej je potreba dosti premišljati, če 
hočemo pošteno ravnati v naših mnogo-
številnih družbah. 

Vedeti je treba dokaj stvari ter jih 
globoko razumeti. 

Naša nestrpna doba je zanemarila pro-
učevanje. V šoli se dela vse površno, ce-
sto se kopiči-v spominu, česar premladi 
um ni razbral. 

V naših šolskih metodah je treba vse 
na novo pregledati in nove sisteme je 
treba najti, da bomo dali mladini umsko 
vzgojo, kakršna ji manjka. 

Treba nam je tedaj pedagoškega re-
formatorja. 

Mussolini je hotel biti tak. Poskus je 
dokazal, da ni bil kos t e j nalogi. Ustva-
ril je športnike in vojščake, vendar iz 
njegovih novih šol ni prišel noben nov 
mislec. 

Celo italijansko slovstvo je obubožalo 
pod fašistično vladavino. 

Ka j bo naredil Hitler v tem področju ? 
Pač nič boljšega ko Mussolini ali ruski 
boljševiki, zakaj tudi on se boji misli. 

Vseh diktatur je strah misli. Vse dik-
tature so v tem podobne starim absolu-
tističnim monarhijam. 

Francoska demokracija pa je bila omo-
gočila sijajen razmah v duhovnem pod-
ročju. 

Sedaj se je pogreznila v gmotne skrbi, 
zanemarila je talente in veleume pa jad-
no obubožuje v duhovnem oziru. 

Vendar nič je ne ovira, da se ne bi 
vrnila na prejšnjo pot, da ne bi vrnila 
nekdanjega dostojanstva umskemu na-
poru. 

Velika francoska revolucija je bila 
poskusila proglasiti religij pameti. Na-
glo jo je na tem torišču premagal katoli-



ški odpor. Ali ne bi mogla danes napra-
viti isti poskus? 

Človeštvo se je razvilo po 1. 1789. člo-
veški duh je prehodil precejšnjo pot. 
Danes so duhovi pristopni in radovedni, 
kakor še niso bili takra t . 

Kar ni obstalo 1. 1789, bi nemara dan-
danes cvetelo ko s i ja jna roža na nego-
vanem mladem roževcu. 

Te misli se nam vsiljujejo, ko skuša-
mo zviška pregledati vso Evropo. 

Nimajo pa nič skupnega s politiko v 
pravem pomenu besede. 

Politika izhaja, kakor mora, iz dobro 
razumevanega narodnega egoizma, zato-
re j mora nujno postaviti na prvo mesto 
med svojimi zadatki korist države. 

Svojega neprijatel ja ne moreš objeti, 
kadar ti ta skuša zabosti nož v grlo. 
Kdor ne mara umreti, se mora braniti. 

Toda prek obvezne politike je dobro 
včasih pogledati svoje sosede, pri jatel j-
ske ali sovražne, na objektivnejši način 
in dognati, ali vam tudi ti ne bi mogli 
dati dobrega zgleda. 

Izvrstno je nadalje, da se tu pa tam 
vprašamo, ali pri drugih celo stvari, ki 
jih grajamo, morda ne vsebujejo klenega 
zrna, ki bi v prikladnih razmerah uteg-
nilo uspevati. 

Zato smo v razglabljanju o boljševi-
štvu in celo o hitlerstvu poskušali ostati 
mirni in kar se da nepristranski. Mimo-
grede smo pokazali, k a j smo opazili za-
nimivega za bodočnost ali sposobnega, 
da se kasneje preobliči na splošno bla-
ginjo. 

Tako smo, ne brez veselja, poudarili, 
da se omiljuje boljševiška prenapetost 
na Ruskem: njene popustitve glede t r-
govske svobode se nam zdijo prav dobro 
znamenje, 

Rusi ja je velika zemlja, ki še ni pri-
nesla svojega kamena za splošno prosvet-
no gradnjo. 

S tem, da si je na svoje stroške na-
prtila marksistični poskus, j e naredila 
človeštvu veliko uslugo: pokazala je 
namreč, k a j je v komunizmu docela uto-
pično in neizvedljivo. 

Takisto smo označili, da zmote mark-
sistov izvirajo iz njihove psihološke krat-
kovidnosti, iz njihovega prostovoljnega 
nespoznanja prave človeške narave. 

Mučne okolnosti silijo zdaj moskovsko 
vlado, da po malem opušča neka pretira-
vanja in privoljuje vsa j tujcem, ki priha-
ja jo t j a k a j živet, posamezne svoboščine, 
katere je skra ja kanila vzkratiti vsako-
mur. 

Nove oblike, ki se bodo poslej ustva-
rile po nujnosti položaja na Ruskem, bo-

do mogoče otvorile nove vidike, omogo-
čujoč Evropi, da jih izkoristi po drugih 
državah, ki iščejo nova pota. 

Ruski poskus ne bo povsem na izgubi 
in sodelovanje Evrope z Moskvo bo uteg-
nilo biti plodno. 

Kar se tiče balkanskih držav, smo po-
kazali n j ih posebni položaj v južnovzhod-
nem delu Evrope. 

Ta miroljubna t rdnjava, ki se dviga 
sedaj proti vsaki vojni ali spletkarski 
pohtevici, se bo upirala vsem nezdravim 
napadom in bo čuvala od Adrije do črne-
ga mor ja nezavisnost narodov, ki so po 
tolikšni dobi bojev in bolečin t rdno od-
ločeni, da sprejmejo od Evrope samo na-
predek in omiko v tem, ka r imata dobre-
ga in miroljubnega. 

Balkanski blok se bo zvesto držal ob 
Franciji, ka j t i t e j velesili je dal svoje 
prijateljstvo, zapečateno s krvjo na bo-
jiščih v 1. 1914—18. 

Balkanske dežele so vstopile v zbor 
evropskih držav z namenom, da bodo 
spoštovale demokratske ideje pravično-
sti in prostosti ter se srčno ustavljale 
slehernemu poželjenju, rušiti delo, ki so 
ga doslej napravi1 mirovne pogodbe in 
Društvo narodov. . 

Balkanski blok je in bo krepka opora 
evropskemu miru, močno bo prispevala 
za ureditev miru v Evropi. 

Vse kaže, da bodo balkanske države 
odbile sleherno prodiranje boljševištva, 
fašizma in hitlerjevstva na svoje ozem-
lje. A. D. 

Charlotte Waga: 
KRIŽNI HODNIK V GRADU 



EVGENIKA 
DR MAKS KREMŽAR 

N A D A L J E V A N J E 
& U t e m e l j i t e v e v g e n i č n i h 

u k r e p o v 
z prejšnjih izvajanj smo spo-
znali, da so že v prejšnjih sto-
letjih mislili na to, kako bi raso 
pri človeku, živali in rastlini 
zboljšali, poplemenitili, umetne 
splave preprečili, olajšali skle-

panje zakonov, skrbeli za mater in otro-
ka in ploditev dedno bolnih oseb zabra-
nili. Pobudo k temu so dali zdravniki, ki 
so imeli največ opravka s posledicami. 

Mendelovih zakonov o dedovanju ta-
kra t še niso poznali in tudi danes je ta 
panoga biološke vede dokaj pomanj-
kljiva. 

Konec 19. stoletja, ko so se začeli si-
stematično baviti s vprašanji evgenike, 
so opazili, da delujejo civilizacija, indu-
strializem in velika mesta kvarno na člo-
veški organizem, da nastopa degenera-
cija. Pojem degeneracije ni tu patho-
loško-anatomski, ki se nanaša na celice, 
tkiva in organe, temveč na duševno in 
telesno manjvrednost z ozirom na brez-
hibne, idealne prednike. Sprememba, ki 
se pojavlja pri vrstečih se generacijah v 
smislu manjše prilagodljivosti na ene in 
iste življenjske pogoje, to razumemo na 
tem mestu pod degeneracijo. že vsak 
lajik je opazil, da je umobolnih, živčno 
bolnih, gluhonemih mnogo več kot v 
prejšnjih časih, tem bolj so opazili to 
zdravniki. Verschuer je sestavil za Nem-
čijo statistiko za 1. 1930, ki kaže na-
slednjo sliko: 
s l e p i 13 .000 
g l u h o n e m i 15 .000 
b r e z e n e r o k e a l i n o g e 8 .000 
p o h a b l j e n u d ( r o k a al i n o g a ) . . 9 .000 
p r i r o j e n o i z p a h n j e n j e v k o l k u . . 35 .000 
p a d a v i c a 60 .000 
u m o b o l n o s t 100 .000 
e l a b o u m n o s t 60 .000 

s k u p a j . . . 300 .000 

J u g o s l a v i j a : število umobolnih v 
zavodih 1. 1930 4578, telesno zaostalih 
otrok 90.000, pohabljencev 20.000. 

Razume se, da so vse te bolezni ali 
bolje rečeno, vsa ta stanja, prirojena, ne 
pridobljena. 

Da bi se manjvredni hitreje množili od 
polnovrednih, ni dokazano. Šolski rezul-
tati nikakor ne morejo biti odločilni, kar 
vsak sam ve iz lastne skušnje. Starši z 
enim ali dvema otrokoma imajo več časa, 
da se z njimi pečajo in jim nudijo tudi 

instrukeije, medtem ko se starši s šte-
vilnimi otroci ne morejo v toliki meri 
posvetiti napredku, še manj pa, da bi 
jim nudili instrukeije. Poglejmo samo 
razne učenjake, raziskovalce itd., kako 
malo je med njimi odličnjakov. 

Koliki so stroški, ki jih imajo posa-
mezne države z manjvrednimi individuji, 
je težko izračunati. Vemo pa, da so 
ogromni, ako pomislimo, da rabijo ti 
l judje posebno nego in pažnjo v krogu 
svoje družine, da obremenjujejo kasneje 
v visoki meri družbo z internacijo v po-
sebnih zavodih in niso skoro nikdar pri-
dobitni; ne morejo nikdar zaslužiti de-
narja , ki se je zanje izdal. V zreli dobi 
rode sebi slično potomstvo in to — spet 
se plodeče — obremenjujejo nadalje 
družbo v mnogokratniku. V današnji 
dobi gospodarske depresije se to občuti 
toliko bolj, ko primanjkuje denarja celo 
za zdrave, ki so potrebni. 

Drugi vzrok pa tiči v naglem padanju 
porodov, ki je posebno očiten v Nemčiji. 
V letu 1913 je bilo v Nemčiji 12.1 poroda 
več na 1000 prebivalcev kot smrti, v letu 
1930 pa samo 6,5 poroda. In spomenica, 
ki je bila 1. 1931 predložena državnemu 
zboru, se glasi: »Nemški narod bo mo-
goče že v naslednjih desetletjih doživel 
popoln zastoj v prirastku in utrpel take 
izgube na prebivalstvu, katerih t ra janje 
in obseg se ne da predvidevati.« — Na 
Dunaju umre letno 10.000 ljudi več kot 
se jih rodi, Zagreb je v ravnotežju, v 
Ljubljani število rojstev komaj presega 
število smrti. V Mariboru, Ptuju in Ce-
lju je 1. 1931 umrlo več ljudi nego se jih 
je rodilo. 

Manj kot 20 porodov na 1000 prebi-
valcev imajo Avstrijci, Nemci in Fran-
cozi, Rusi jih imajo 44. Pri nas je raz-
merje : 
Srbi: rojstva 38,5 — smrti 16,9 (1926) 
Slovenci: » 27,19— » 16,82 (1931) 
Hrvati : » 31,83— » 23,9 (1922) 
Naravni prirastek je največji pri Srbih. 
(Posneto iz »Jutra« št. 53, 11. III. 1934.) 

4. N a l o g e e v g e n i k e 
Ukrepov in predlogov, ki na j izboljšajo 

raso, je mnogo. Na prvem mestu je pač, 
da se prepreči razplod manjvrednih oseb, 
o čemer bom govoril kasneje. 

Higiena rase je panoga zdravstvene 
politike, ki je nastala iz znanstvenega 
spoznanja. In kakor nobena panoga zna-



nosti ni zaključena, tako tudi evgenika 
ni zaključena. Njena stavba se gradi na-
pre j in je t r e b a s k r b e t i , d a p o -
s t a n e j o n j e n i n a u k i l a s t 
s p l o š n o s t i . L. 1923 se je v Mona-
kovem ustanovila profesorska stolica za 
rasno higieno, 1. 1927 v Berlinu institut 
za antropologijo in evgeniko. Vendar 
go ustanove za raziskavanje evgeničmh 
vprašanj in za izobrazbo zdravništva zelo 
pomanjkljive. Dr. Hartmann v Lipskem 
je napisal: »Izkušnje današnje starejše 
zdravniške prakse so na polju evgenike 
zelo skromne, kolikor se ni posameznik 
pečal s temi vprašanji iz osebnega nag-
njenja ali političnega interesa. Na visoki 
šoli nismo čuli o teh razpravah ničesar. 
Visoka šola mora na vsak način uvesti 
V svoj učni razpored nauk o dednosti, ki 
ee n a j smatra kot del splošne prirodo-
elovne izobrazbe.« 

Mimogrede n a j omenim, da se je v 
Nemčiji ustanovil (Greifswald) institut 
ta. nauk o dednosti pri človeku in za ev-
geniko. Na Saksonskem so priključili 
akademiji za zdravniško izobrazbo odde-
lek za nauk o dednosti in o rasah. 

Velikega pomena za raziskavanje ras-
nohigienskih vprašanj in za njih razšir-
jenje ima v Nemčiji »društvo za rasno 
higieno«, ki je bilo ustanovljeno 1. 1905. 
Društvo si je postavilo za cilj, študirati 
na znanstveni podlagi prilike pri izbira-
nju in izločanju med ljudmi, dednost in 
spremenljivost njih telesnih in duševnih 
osnov; spoznati, katere hibe staršev se 
podedujejo; zakaj se pri potomstvu po-
javljajo dedne hibe, drugič zopet nej za-
k a j dominira pri potomstvu zdravejša in 
krepkejša zakonska polovica; zakaj rode 
pčasi zdravi in krepki starši otroke, ki so 
od njih slabši, celo degenerirani; katere 
okoliščine vodijo do tega, da_ izginejo 
degenerativne osnove v družini, da na-
stopa regeneracija; pod kakšnimi pogoji 
se dobre osnove potencirajo preko mere, 
ki jo imajo starši. Za rešitev teh vpra-
šan j je potrebno, da raziskovalec opazu-
je skozi cele generacije rodbine in njih 
člane. 

Društvo registrira pri svojih rednih 
članih in njih rodbinah, pa tudi pri tu-
jih, vse biološko in rasno-higiensko važne 
lastnosti, bodisi normalne ali patološke 
telesne in duševne lastnosti. S tem hoče 
ustvariti temelj znanstvenega materiala, 
iz katerega se bodo kasneje izgradili za-
koni in pravila, praktični ukrepi in pri-
poročila. Kot glavni ukrep smatra dru-
štvo, preprečiti zakon oziroma rojstvo 
potomstva, ako sta eden ali oba zakon-
ca za zakon nesposobna, oziroma nespo-

sobna za spočetje zdravega potomstva. 
Nadalje skuša društvo priti do smotra 
s tem, da organizira samostojne skupi-
ne obstoječe iz članov, ki hočejo prosto-
voljno uresničiti v svojem življenju vo-
dilne misli društva, ki se zavežejo, da se 
za čas članstva ne bodo poročili, odnosno 
se odrekli potomstvu, čim se z zdravni-
škim pregledom ugotovi njih nesposob-
nost. Te vrste člani skušajo pridobivati 
nove člane, ki se lahko uverijo o svoji 
sposobnosti. 

Društvo pospešuje znanstveno delo o 
evgeniki in nauku o dednosti, razšir ja 
spoznanja med člani in prebivalstvom. 
S predavanji in članki vzbuja čut odgo-
vornosti nasproti bodočim generacijam, 
bodri in podpira z javnimi in privatnimi 
ukrepi po oblastih in legislativnih čini-
teljih k evgeničnemu izoblikovanju dru-
žine in naroda. 

Društvo je izdalo večkrat n a v o d i l a , 
iz katerih bomo še najbol j posneli nalo-
ge, ki si j ih je zadala evgenika: 

1. Vse, kar človek ali narod stvori, 
ima dedno osnovo. 

2. Največja nevarnost za narod je de-
generacija, ako narod izgublja dragoce-
ne dedne osnove, kar nastopa takrat , ko 
rodi polnovredni m a n j otrok kot manj-
vredni. 

3. Bistvena naloga rasne higiene je, da 
očuva polnovredne rodove v vseh slojih 
naroda. Zasiguran obstanek v trdnih 
družinah je neobhodno potrebna podlaga 
za procvit naroda. 

4. Narod, ki hoče imeti bodočnost, mo-
ra pomnožiti število porodov v polno-
vrednih družinah, sicer mu je propast 
neizogibna. (Ta stavek velja pred vsem 
za Nemce, pri katerih so porodi padli pod 
število smrti.) 

5. Odločilno za očuvanje polnovrednih 
rodbin je izenačenje, sorazmerna raz-
delitev javnih bremen, posebno pri da-
našnji gospodarski stiski; obdavčenje 
družin brez otrok ali z malo otroci, dav-
čni popust za rodbine s številnimi otroci. 

6. Druga pot k izenačenju bremen, ki 
jih imajo nositi družine, bi bila ta, da 
prispevajo vsi sorazmerno svojim do-
hodkom v blagajno, iz katere bi preje-
male družine doklade, odgovarjajoče njih 
številu otrok in njih dohodkom. 

7. Družinske doklade pri uradnikih so 
potrebne, dokler niso javne dajatve 
uravnovešene. Doklade bi se morale od-
meriti procentuelno z ozirom na plačo, 
ker so sicer učinkovite samo v nižjih 
plačilnih stopnjah. 

8. Izenačenje družinskih bremen je 
pred vsem važno za kmeta. Ako ni kme-



tu obstanek več možen, je narod zapisan 
poginu. Neobhodno potrebne so obširne 
kolonizacije (važno posebno za Nemce na 
vzhodu, ki so uvedli dedne kmetije, o ka-
terih poroča Jutro, z dne 25. Ш . 1934.) 

9. Dolga učilna (izobraževalna) doba 
iz evgeničnih vidikov ni priporočljiva, 
ker stopajo l judje pozno v poklice in se 
zategadelj tudi pozno ženijo. Treba bi 
bilo učilno dobo skrajšat i , da si mož 
ustanovi rodbino v primernejši starostni 
dobi. Zahtevati je, da se pretirana upra-
vičenost do različnih študijev in pokli-
cev omeji in da se akedemiki strožje iz-
birajo. 

10. Vsi, ki se hočejo poročiti, n a j se 
da jo pravočasno preiskati po strokov-
njaku-zdravniku (Eheberater) in n a j si 
da jo svetovati. L jud je iz zdravih rodbin 
n a j se ženijo v zdrave rodbine in n a j 
imajo koliko mogoče veliko otrok. 

11. Ljudem, od katerih je pričakovati 
manjvredno potomstvo, je po možnosti 
zabraniti razplod. Najboljše sredstvo v 
tem primeru je sterilizacija, ki bi se iz-
vršila sporazumno z dotično osebo in z 
njenimi pravnimi zastopniki. Steriliza-
cija pri zdravih in sposobnih ljudeh n a j 
se zakonito prepove. Izoliranje za raz-
plod nesposobnih ljudi je za evgeniko 
brez pomena, ker se ne da absolutno 
izvesti. 

12. Pogoj za dosego smotrov, ki si jih 
je zastavila rasna higiena, s ta evgenični 
pouk in vzgoja. V vse šole, ki jih obiskuje 
mladež v primerni starosti, je uvesti ev-
genične ure; na vseh visokih šolah se 
imajo ustanoviti stolice za nauk o ded-
nosti in evgeniko. Evgenika n a j se na-
pravi izpraševalni predmet za medicince 
in za vse one poklice, ki hočejo postati 
duhovni voditelji naroda. 

13. Obnoviti se ima življenjski nazor 
v smislu evgeničnega odgovornostnega 
čuta. Procvit družine n a j se smatra kot 
najviš ja dobrina naroda. 

Ukrepi rasne higiene pospešujejo de-
loma k o l i k o s t , d e l o m a k a k o -
v o s t p o t o m s t v a . Kolikor hočejo 
dvigniti število porodov, morajo skrbeti, 
da se materialni položaj staršev izboljša 
in s tem olajša vzgoja otrok. To dose-
žemo s tem, da se samci, starši brez ali 
z malo otrok obdavčijo in s tem podpi-
ra jo oni, ki imajo več otrok, obenem pa 
jim nudimo davčne olajšave. Družinske 
doklade in oprostitev davka za družine z 
devetimi otroki je vsakomur znana stvar 
pri nas. V Italiji dobivajo starši nagrade 
za otroke; svoj čas so se tudi pri nas 
podeljevale male nagrade — če se ne 

motim, samo pri državnih nameščencih 
— s katerimi so starši krili stroške, ki 
so jih imeli s porodom. Ako se te na" 
grade še podeljujejo, mi ni znano. V 
Nemčiji so sprožili predlog, da bi se 
starši z zakonom zavarovali (Eltern-
schaftsversicherungsgesetz) po katerem 
n a j bi bila vsaka oseba od dolo-
čenega mesečnega dohodka (mesečni do-
hodek mora znašati preko 60 mark) 
dolžna plačevati znesek in od tega de-
n a r j a bi dobivali očetje prispevke začenši 
od rojs tva četrtega živečega otroka. Te 
uredbe in ti predlogi (ravnokar omenjeni 
predlog je propadel) ne pogodijo evge-
ničnega jedra, ker z njimi ne pospešuje-
mo kvalitete potomstva, temveč samo 
kvantiteto. Kvaliteta potomstva pa je 
z evgeničnega vidika važnejša od kvan-
titete. Tudi ne moremo prisiliti privat-
nih podjetij , da bi izplačevala svojim na-
meščencem družinske doklade. In če bi 
jih prisilili, tedaj bi podje t ja nameščala 
pred vsem neoženjene osebe. Nadal jn je 
uredbe so še: posojila, ki jih dobivajo 
zakonci, zaščita mater, skrb za novoro-
jenčke, zboljšanje naselbin in stanovanj. 

Evgenični ukrepi, ki delujejo v kvali-
tativnem smislu, so poučevanja in vzgo-
ja, pred vsem pa z a k o n s k o p o s v e -
t o v a n j e , ki n a j ženina in nevesto po-
uči o nevarnosti, v katero se podajata, 
ako se ne dasta pred poroko zdravniško 
pregledati. Velika ovira pri tem je k a j 
pogosto dejstvo, da je nevesta pred po-
roko že v drugem stanu. Tako je bilo 
po neki statistiki (Draždane 1927—1929) 
98% ženinov in nevest, ki so obiskali za-
konsko posvetovalnico, v intimnih odno-
sih. Zakonska posvetovalnica nima re-
ševati splošnih seksualnih vprašanj ; 
omejiti je ima samo na to, da po mož-
nosti ods t ranju je nevarnosti, ki prete 
zakoncem ali pa potomstvu. Vsaka ordi-
nacija praktičnega zdravnika je dobra 
zakonska posvetovalnica. 

Važnejša od zakonske posvetovalnice 
je z d r a v n i š k a p r e i s k a v a pred 
poroko. Vsak n a j bi imel, kakor so ne-
kateri predlagali, zdravniško spričevalo, 
tako rekoč potni list, s katerim lahko po-
tu je v zakonski pristan. Težkoča v iz-
vedljivosti je v tem, da se prebivalstvo 
ne more z zakonsko določbo prisiliti k 
obvezni preiskavi — menda zaradi sra-
mežljivosti —, čim pa prepuščamo to 
prosti volji, t eda j bi bilo število ženi-
nov in nevest, ki bi se dali zdravniško 
pregledati, jako majhno. 

Z a k o n s k o p r e p o v e d so zahte-
vali že v 18. in 19. stoletju, a le za krvne 
sorodnike in spolno bolne. Danes nihče 



ne misli na prepoved zakona, ker bi se 
izvenzakonsko spolno občevanje ne dalo 
preprečiti. 

Nekater i rasni higieniki so bili za us ta-
novitev u r a d n i h z a k o n s k i h p o -
s r e d o v a l n i c . Da bi te zakonske po-
sredovalnice, čeprav uradne, po časopis-
nih oglasih in svojih agentih ne posre-
dovale po higienskih in evgeničnih prin-
cipih, bo menda vsakomur dovolj jasno. 

P r e k i n i t e v n o s e č n o s t i i z 
e v g e n i č n e i n d i k a c i j e (n. pr . oče 
je alkoholik, noseča mati ima padavico, 
pričakovati je dedno obremenjenega po-

tomca; da preprečimo rojs tvo takega po-
tomca, bi morali prekiniti nosečnost) je 
bila zavrn jena (v Nemčiji) iz razloga, 
ker obstoja bistvena razlika ali spočet ja 
dedno bolnega živl jenja preprečimo ali pa 
uničimo že nastalo življenje. Vendar j e 
direktor univerzitetne ženske klinike v, 
F r a n k f u r t u izjavil, ako dobi sterilizacij-
ski zakon polno moč, t e d a j bo pač po-
t rebno k temu zakonu dopolnilo v ob-
liki evgenične prekinitve nosečnosti pod 
nekimi pogoji. 
D A L J B 

ZA ŠARPLANINSKIMI OVČARJI 
ANTON K A P P U S 

N A D A L J E V A N J E 
' I rizren, 520 m nad morjem, nek-

!

| J dan je carsko mesto, ima okoli 
I I 20.000 prebivalcev. J e središče 
1 j šarplaninskega okra jnega na-

čelstva, okrožnega inšpektor ja , pehotne 
brigade, carinskih oblasti. Tu prebivata 
katoliški škof skopski (ki mu Turki niso 
dovolili b ivanja v Skoplju) in pravoslav-
ni mitropolit raško-prizrenski. V Pri-
zrenu so katoliško in pravoslavno bogo-
slovje, popolna gimnazija t e r posadka 
pehotnega polka in topniške divizije. V 
turšk ih časih je bil središče »Kosovskega 
vilajeta« in od tu j e upravl ja l paša »z 
devetimi konjskimi repi« svoje podani-
ke na Kosovem in v Metohiji. 

Prizren leži v kotlini, ki je na zapadu 
omejena s Paš t r ikom (1987 m) in Korit-
nikom (2394 m) na jugu, jugovzhodu in 
vzhodu pa s šarplanino. Skozi mesto teče 
potok Bistra, ki se izliva v reko Drim. 

Neposredno nad mestom na obronkih 
Šare so ruševine Dušanovega gradu, či-
ga r početki segajo v r imsko dobo, ko je 
na k r a j u današnjega Prizrena s tala rim-
ska Teraida. V prizrenskem gradu je 
gospodoval car Dušan (1331—1355) in 
od tod njegovo ime. O prizrenskem ro-
kopisu Dušanovega zakonika so nedavno 
poročali listi. 

Večino prebivalstva tvori jo še danda-
nes muslimani te r ima Prizren nad 20 
džamij. Prizrenci so zelo delovni te r 
uživajo sloves dobrih kožarjev in izdelo-
valcev nakita (kujundži je ) . 

Po ogledu mesta smo v večernem hla-
du sedeli na vrtu »Šumadije«. Iz zvoni-
ka katoliške cerkve, ki stoji nasproti ho-
telu, se jç razlegal klic velike uharice 

» L o p u š k i h a n « , v o z a d j u K O R I T N I K 

bu-uu, bu-uuh. V hotelski dvorani živa-
hen vrvež, v stolpu pa uharica, ki se pri-
pravl ja na nočni izlet. To je pač edino 
še mogoče v teh kra j ih . Spočetka s k o r a j 
nismo verjeli, da se v stolpu oglaša uha-
rica, ko se je pa ptica v t ihem poletu 
spusti la čez hotelski vr t na polje, smo 
se prepričali, da v stolpu domuje p rava 
velika uharica — bubo ignavus. 

Ob petih z j u t r a j naslednjega dne smo 
se vozili v pokri tem vozu (ki je jako sli-
čen vozovom čičarskih jesiharjev, ki so 
pred leti jesiharili v naših k r a j i h ) . Iskri 
konjiči so potegnili in šlo je proti 35 km 
severnozapadno od Prizrena ležečemu 
Vraniš tu . To se pravi, ko bi šlo po s ta r i 
poti, t e d a j je do Vraništa 35 km. Toda 
ta pot ni za vožnjo, ampak samo za ho jo 
in ježo ; pravilno je to re j proti 45 km od-
daljenemu Vraništu. 

Spotoma smo prehitevali težko nalo-
žene vozove s turščico, pšenico in dru-
gim živežem, namenjenim za bližnjo Alba-
nijo. Po dveh u rah vožnje smo bili v 2u-



STRUGA Z JABLANICO 

ru, ki leži pod Koritnikom na sami alban-
ski meji in smo vozeč se tik ob meji po 
serpentinah okoli poldneva prispeli do 
»Lopuškega hana«, kjer je bil glavni od-
mor. 

Han je pač han, umazan in zanemar-
jen, pozna se mu, da v njem ne opravlja 
vešča roka marljive gospodinje ampak 
okorni moški, navajeni občevanja z voz-
niki, živinskimi prekupci, pastirj i in vča-
si tudi kačaki. V glavnem nudi zaveti-
šče v potrebi in skromno hrano potni-
kom. Ako se bojiš križastih živalic, ne 
posedaj po hanih. 

Zadovoljili smo naše želodce s trdo ku-
hanimi jajci in zelo slabim vinom, ki se 
je kisalo gotovo že več mesecev, in nato 
nadaljevali pot. 

Divja, romantična okolica Lopuškega 
hana, planinsko jezerce in močvirje pod 
samim Koritnikom, nas je oškodovalo za 
slab sprejem v hanu. Sicer pa Franjo, 
katoliški Arnavt, ki je gospodar Lopu-
škega hana, pač ni imel s čim postreči 
gosposkih ljudi. 

Okoli treh smo nadaljevali pot ob reki 

Plavi tn v mraku prispeli v 4 km od Vra-
ništa oddaljeni Dragaš. 

Tu nas je prijazno sprejel orožniški 
vodnik podporočnik Ivan Čauš, doma od 
Sotle ob slovenski meji, pripravil izbor-
no večerjo in ob čaši črnine se je sukal 
pogovor okoli lova, psov, kačakov in na-
rodnih običajev. Neki narednik je pra-
vil, da so na Šari tudi ruševci (tetrao 
tetrix) in da lovci, večkrat kakšnega 
uplenijo. Nisem veroval, da ta ponosna 
ptica, koje krivci krase klobuke sloven-
skih fantov in ustvar jajo pretepe, do-
muje tudi na Šari. Hvala Bogu, da vro-
čekrvni Arnavti ne nosijo za svojimi ka-
picami zataknjenih krivcev in ne pijejo 
alkohola, ker drugače bi se pač moralo 
potrojiti osobje kazenskega sodišča v 
Prizrenu. 

Pustili smo ruševce in krivce, prišli so 
na vrsto tatovi ovac, ki se včasi prikra-
dejo čez mejo in razburijo sicer mirno 
pokrajino. Črnina nas je dobro ogrela 
— sa j je bilo tudi potrebno, Dragaš leži 
1400 m visoko v Šari — pa se je pojavil 
pred nami stasit Arnavt in izvlekel iz 

N A O H R I D S K E M J E Z E R U 



S U N E T D J I J A A H M E T 

kožne torbe (»janžik«) lepega ruševca, 
ki ga je prinesel komandirju orožniške 
postaje. 

V stolpu v Prizrenu uharica, t u k a j ru-
ševec — že samo zaradi tega — mi ni 
bilo žal dneva. Z ju t r a j smo šli v Vrani-
§te, gorsko vas s približno 600 prebival-
ci, samimi muslimani, razen uradništva 
okrožnega načelstva, davkarije, pošte 
ter dveh oficirjev in neka j podoficirjev 
jn vojakov pri komandi obmejne čete. 
Vranište leži 1300 m visoko med Šaro in 
Koritnikom, na sami meji, tako da bi 
albanski graničarj i lahko streljali prav 
v sredino naselja in še čez. Posebnih 
znamenitosti nima. Kako živi uradni-
etvo v teh kraj ih, posebno pozimi, n a j si 
vsak sam predstavi. 

Kmetje iz bližnje in daljne okolice so 
pripeljali v Vranište nekaj psov, zahte-
vali pa so sorazmerno previsoke cene. 
Psi so bili stari in zato glede nabave psov 
nismo imeli posebnega uspeha. Sicer so 
se pa črede šele vračale v gore, večina 
nj ih se je še pasla po Metohiji. Mlad, 
najboljši pasji material je bil še pri teh 
čredah. 

Iz Vraništa smo se vrnili čez Prizren 
in Uroševac naza j v Skoplje. 

Ker smo zvedeli, da je izvrsten pasj i 
material pri ovčarjih na Bistri planini, 
smo se (8. juni ja) odpeljali z avtobusom 
do Rostuše in od tu šli v Galičnik, sre-
dišče ovčarstva v teh kraj ih. Med Skop-
ljem in Ohridom je vsakodnevni avto-
busni promet, ki ga vzdržuje podjet je 

bra t je Popovič v Skoplju. Tb podjetja 
ima prav udobna vozila in v dobrih de-
vetih urah si v Ohridu. Razdalja med 
Skopljem in Ohridom je 206 km. Sicer 
se lahko popelješ iz Skoplja v Ohrid tu-
di z malo poljsko železnico. Toda želez-
niška proga je skora j za 100 km dal jša 
in rabiš po železnici n a j m a n j 20 ur, da 
prispeš v Ohrid. Ker leži Rostuša, naše 
izhodišče za Bistro planino, ob avtobusni 
progi, smo se seveda peljali z avtobu-
som. Po dobri ur i vožnje smo bili v Te-
tovem (16.500 prebivalcev), lepem me-
stecu, ležečem pod vzhodnimi vrhovi Sar-
planine. Tu je prisedel v avtobus neki 
starec s košato sivo brado, pravi turški 
original. Med vožnjo mi je povedal, da 
mu je ime Ahmet in da se pelje v Go-
stivar na sunet. Po stroki je bil namreč 
sunetdj i ja ali po naše obrezovatelj, to je 
človek, ki vrši na godnih turških oziro-
ma sploh muslimanskih mladičih (12 do 
14 let) važno higiensko operacijo. P r i 
Židih se ta operacija-obrezovanje izvrši 
t akoj p« rojstvu. Starec je rekel, da 
prinaša srečo, da ga vsaka muslimanska 
družina rada sprejme in da bomo zato 
tudi mi imeli uspeha na svojem potova-
nju. V kožnati bisagi je imel svoje obre-
zovalne instrumente, neke nožiče, jekle-
ne palčice, neka j bombaža in celo jod. 
Mlada turist inja, ki se je peljala v Ohrid, 
si je z nami vred radovedno ogledala t o 
orodje in Ahmet ji je na precej drastičen 
način povedal svrho instrumentov. Raz-
žaljena nad neotesanostjo domačinov, se 
je umaknila v ozadje avtobusa. Dr . 
Hrošč kot veterinarski strokovnjak se je 
pa prav pohvalno izrazil o čistoti, s ka-
tero je Ahmet pazil na svoje orodje. 

V Gostivarju se je Ahmet prijazno po-
slovil, se kavalirsko oprostil tudi pri 
mladi turist inji in zapustil avtobus. Na 
postajališču ga je že čakala večja sku-
pina muslimanov, ki so ga praznično 
sprejeli in odvedli v mesto. Navadno je 
namreč za večji okoliš samo en sunetdji-
ja in ko se v kakšnem kra ju nabere več 
za obred godnih mladeničev, ga pokli-
čejo. To se pa zgodi le po neka j letih te r 
je obred obrezovanja za dotični k r a j pra-
vi praznik. 

D A L J B 
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MIMO C V E T O Č E J A B L A N E 
R U D O L P K R E S A L 

I 
nevi se vlečejo, da se nam niti 
kleti več ne da. Sicer se pa 
med nami nekaj dogaja, kar 
nam kleti sploh ne dovoli. 

Molimo. 
Drug drugemu se zaradi te-

ga zdimo nemalo smešni. A v mirnih 
urah, ko je vse tiho, in da nas vnanji 
svet nič ne moti, kadar smo potopljeni 
V sebe, mislimo: 

Srečali smo mladost — šli smo mimo 
n j e — Na njo mislimo in molčimo. Vsa-
ka beseda, ki bi jo izpregovorili o njej , 
bi bila vnebovpijoča kletev — Molčimo 
— Sicer nam do neba ni kdo ve kako 
veliko, V nas je še groza, ki smo jo do-
živeli pod njim. S hladnimi očmi strmi-
mo vanj. 

Šestnajst nas je. Zmerom šestnajst . 
Eden gre, umre, ali gre pa umirat kam 
drugam. Potem pride kmalu spet drugi. 
Prineso ga, da ga odneso ali da odide 
sam po poti svojega predhodnika. Tako 
nas je zmerom šestnajst . Vendar že dol-
go čutimo, da je vso sobo zgrabila dol-
ga, trda roka. V resnici nas je zmerom 
več. Le postelj more biti v t e j naši bol-
niški sobi samo šestnajst . 

Tisti, ki nas obiskujejo, nas ne more-
jo razumeti. Tako čudovito so smešni in 
nerodni s svojimi darovi in usmiljen-
skimi besedami, da se nam še dolgo po-
tem, ko nas zapuste, obrača. Prihajajo, 
kakor da so nam in sebi k a j dolžni. Se-
bi ? — Da — Mogoče — A nam prav ni-
česar. 

Nihče od tistih, ki ni doživel ognjenih 
obzorij, nas. ne more razumeti — Bili 
smo živali z neskončno dušo. 

Strmenje v naših očeh je res neraz-
umljivo. Ničesar več se nam ne hoče. Le 
mislimo. Samo mislimo in že kar zelo 
malo čutimo. Pa še misli so tako čudno 
nepovezane. Morda gledamo samo podo-
bo doživete groze ter jo skušamo do-
umeti zdaj, ko je prepozno, ko skozi no-
či nič več ne brze v podobi slapov bob-
neči ognji. 

Daleč odtod, sredi puščobnega polja 
smo videli na pogorišču cveteti jablano. 
Polk za polkom je korakal mimo nje. 

f , , „ , „ " f | 

R U D O L F K R E S A L 

Kilometer za kilometrom smo hodili tr-
do, utrujeni, s sklonjenimi glavami — 
ali brezumno sledeč ukazom, strme v 
megleno obzorje preko nenehoma valo-
večih rek tovarišev na levi, desni in pred 
nami. 

Šli smo. Nič ni bilo v nas upora. Nič 
bojazni. Nič velikih misli. Šli smo. A če 
je koga za trenutek premagal spomin, 
če ga je obšla bojazen za to in ono v 
preteklosti in je popustil v koraku — 
že je zagrmel nan j ukaz: v oči mu je 
planila tema samokresove cevi. Kakor od 
strele ošinjen se je zravnal in kakor hu-
zarski konj udaril ob zemljo, od nešte-
tih tisočev steptano, ki so šli pred nami 
prav tako kakor mi, ki so čutili prav ta-
ko kakor mi: brez upora, brez bojazni 
in brez velikih misli. Mislili so, mi vsi, o 
nedvomno: na domovino, na mater, na 
očeta, na brata in sestre in na dekleta 
in na tisti čudoviti košček zemlje, k jer je 



veak od nas doživel prvo ljubezen in pr-
vo bol. 

Tako smo šli dalje, nenehoma dalje. 
Kakor t j a v en dan smo šli. Z neko to-
po, nerazumljivo bolečino v sebi, ki nam 
ni dala nobene jasne, nobene razsodne 
misli, ne čuvstva. Z bolečino, ki nam je 
mračila duha. Tako smo odšli iz doma-
čih krajev, gnani po ukazu, ki ga nihče 
ne more doumeti. Tako smo se poslovili, 
preden ni potegnil stroj dolge vrste na-
bito polnih vozov. Tako smo znancem in 
dragim zadnjič zaukali v pozdrav, zape-
li, kakor more peti le mlada, boja, he, ti 
naš čudni bog, kakšnega boja! željna 
kri. Tako smo šli s to topo bolečino, ki 
hkrati ni dala, da bi nam bil duh po-
vsem zamrl, preko širnih planjav, skozi 
divje gozdove, preko visokih mrzlih go-
ra. Ho, da bi nam bila ta bolečina vzela 
zadnjo sled razuma, bilo bi prav. A smo 
peli in se smejali, da je bil korak bolj 
lahek. Tudi smejali smo se, da smo kdaj 
pa kdaj prevpili tisto strahotno topo bo-
lečino, v kateri je bil konec koncev le 
skrit ukaz našega upora, veličina našega 
duha — ves človek s svojo dušo. 

Zakaj mora biti ta bolečina tako to-
pa? — Skoraj da iščemo odgovora za-
man. 

Morali smo se braniti. 
Zato svojim mislim, svojim čuvstvom 

nismo dali nič svobode. Za nekaj je šlo. 
Za ta skrivnostni n e k a j smo se poko-
rili tisti skrivnostni sili v svetu, ki nas 
je zbrala v nerazdružljiva bojna krdela, 
v eno samo uporno telo, ki se je šlo 
upret nečemu in je bilo svobodno, svo-
bodno : po nedoumljivem zakonu ena sa-
ma volja. 

Šli smo dalje. Nenehoma dalje. 
In ta čas, ko smo šli dalje, smo do-

umevali svobodo skupnosti, ki je s tisoč 
in tisoč enako topimi bolečinami ukazo-
vala slehernemu: DALJE! Tako smo na 
vse zadnje doumeli pot svojega peklen-
skega dela: pot žrtve. — Bolj s čuv-
stvom kakor z razumom. 

Zakaj duh nas je že sodil. Zato smo 
ga zatirali, ga skrivali v tisto topo bole-
čino, ki nam je vzela vsako jasno misel 
in nas gnala le dalje, le dalje, neneho-
ma prigovarjajoča: Stoj! — Ne! — 
Pojdi dalje! 

V nje j je bil naš pravi obraz. A da 
smo ga skrili, smo peli in se smejali in si 
pripovedovali vse mogoče dobre in sla-
be šale. Naši glasovi so pa bili polni 
grenkobe. 

Vendar, kakor da smo na tem pohodu 
iz otrok rasli v mladeniče in može, stari 

in mladi, je nekega dne zadonel ukazi 
da moramo molčati. Potihnila sta pesem 
in smeh, zresnili smo- se, res, prav ka-
kor otroci. In šli — dalje. 

Tedaj smo se prelevili v prežeče zveri. 
Vse premišljevanje o našem početju, 
vsa tista prejšnja ubijajoča bolečina, 
vse, kar nas je še vezalo na preteklost 
in na prihodn-ost, se je razblinilo v nič. 

Zdaj pa zdaj je skozi zrak ostro sik-
nilo. Nevede smo sklonili tilnike. — Ob-
zorje je bilo oklep, ki nam je drobil pr-
si, nebo neskončen bat, da smo hodili 
kakor težaki, sonce — luč, ki nam je su-
šila drobovje. 

Svet, v katerega smo prišli še pred 
trenutkom kakor komaj porojeni, kakor 
na pol dorasli, od strahu premraženi 
otroci, je bil neizmerno pogorišče. Ni-
kjer ni bilo žive duše. Saj mi, vsi nešteti 
tisoči, nismo bili nič več. žive duše. In če 
strah pred neznanim, pred rezkimi 
ukazi, ostrimi signali in pred smrt jo ne 
bi oklepal src, jih tesnil, ne bi bili o se-
bi prav nič vedeli. 

Šli smo dalje. Dolge dneve smo se 
plazili skozi zapuščeno pokrajino sem in 
t ja . Tihi in mračni med pogorišči. 

V daljavi je nenehoma grmelo. Po-
dnevi je bilo nebo na obzorju pred nami 
čudno sivo in rdečkasto. Ponoči je bilo 
razžarjeno. Tu in tam ognjeno. 

Sprva groma nismo kdo ve kako ob-
čutili. Malo smo posluhnili in mrko de-
jali: Zemlja bobni. In smo šli dalje. Vse 
dalje proti ognjenemu vrtu. Zdaj pa 
zdaj smo sicer spet posluhnili — ali v 
nas je še vztrepetavala pesem, je bil še 
smeh. Bobnenje smo nehote pozabili, 
privadili smo se mu. Prav tako rastoče-
mu trepetu zemlje, sprejeli oboje kakor 
samo ob sebi umevno godbo na plesnem 
večeru, ki je spremljala naš korak. 

Pozneje pa, kakor da se je pod nami 
hotel pogrezniti ves svet, se je zabliska-
lo preko vse neizmerne pokrajine, od 
obzorja do obzorja. 

Tedaj smo srečali tam. daleč od tod, 
sredi puščobnega polja na pogorišču ve-
like vasi, belo cvetoče drevo. 

— Jablana! Glejte jablano! smo vzkli-
kali kakor srečni otroci. 

— Jablana! 
Za tem se je zemlja stresla v krčevi-

tem sunku. 

Na obzorju pred nami je nebo krvavo 
rdelo. Bil je večer. Razmaknili smo se 
v širino in globino in hiteli naprej. 



Okrog in okrog nas je butalo. Prve vr-
ste je kosila smrt. 

Mi zadaj smo pa strmeli v jablano in 
tekli dalje, mimo belo cvetočega mlade-
ga drevesa v smrti. 

Dobrotno nebo se nas je usmililo. V 
noč prekletstva nam je dalo svoj po-
zdrav. — 

Daleč naokoli je bila tista cvetoča ja-
blana edino drevo. Bil je edini cvet sre-
di nepreglednega pogorišča, iz katerega 
so vsepovsod štrleli okleščeni štori, iz 
razrite, razbičane, okrvavljene zemlje, 
razpokane stene nekdanjih domov, od 
ognja osmojene, brez duše, brez srca. 

Tekli smo dalje. 
P re j gladni in utrujeni, brez misli in 

brez čuvstev, brez upora, smo zdaj zdr-
veli kakor razbesnela krdela volkov v 
bobneči požar. 

He! Tisto belo cvetoče samotno dre-
vo nam je kri pognalo v neugnan vihar. 
V ognjena obzorja uklenjeni, zdaj tre-
petajoči od groze, zdaj tuleči od mašče-
valne sile — smo klali — in sam zlodej 
nam je dal privid: da je vsa goreča ra-
van cvetoča jablana, krvavo zarjasto 
jiomladno jutro, bobneče do brezumja, 
ki je svoje ognjene veje pognalo do ne-
ba. 

Takrat , to noč, je moral marsikdo po-
misliti, da cvetoča jablana gori, da bo 
z ju t r a j ob prvem svitu le še osmojen 
okleščen štor. Zamižal je, zaškripal z 
zobmi, se pognal dalje in udaril, udaril 
in padel in je še v zadnji svoji minuti 
od onemoglega besa preklinjajoč zemljo 
in nebo sanjal o rastočem drevesu sredi 
pogorišč — o cvetoči jablani tam daleč 
kje pred domačo hišo . . . 

Tisto noč je drevo padlo. Sredi z mr-
liči pokrite ravni je umrl zadnji cvet. 
Razdejanje je slavilo zmago. 

Poljana je jokala. Okleščen gozd je 
bil v vetru togo nem. 

• 

Zdaj nemo strmimo predse. Da je 
drevo moralo umreti, na to skoraj prav 
nič ne mislimo. Prav tako, kakor ne mi-
slimo veliko na vse tisoče svojih tova-
rišev, ki so tudi m o r a l i poginiti. 

Nekaj povsem drugega nas muči, nas 
je mučilo tam v jarkih po tisti strahotni 
noči bobnjajočega ognja, nas muči zdaj 
med snežno belimi stenami bolniške so-
be. 

Mislili smo in mislimo, kako pojdejo 
oni, ki pridejo za nami, preko pogorišča, 
ki je le še požgan grob. Nam se je dre-

vo nasmehnilo kakor dekle, ki ob slovesu 
poljublja fanta in taj i solze, da si zara-
di njega ne pokvari Uc, da njemu še bolj 
ne zmrači že s topo bolečino zastruplje-
nega srca, da mu ne pokaže vse groze, 
ki jo sluti, v katero pa odhaja on skoro 
brez misli, ki je videti vesel nje, cveto-
če jablane, pogumen ob njej , dekletu — 
ves junak. 

O, in tako smo šli mimo drevesa, se 
vrgli v metež — zanj. Zdivjali morda 
res edino le zaradi njega, ki nam je v 
enem trenutku bil čudovit simbol našega 
življenja. 

P r a v t a k o s m o p o n e k e m 
s k r i v n o s t n e m z a k o n u n e p r e -
m i č n i , k a k o r j e b i l o o n o d r e -
v o . B i j e m o se , k l j u b u j e m o k a -
k o r o n o , d o k l e r n a s n e t r e š č i 
v i h a r o b t l a , k a k o r j e n j e g a . 

Mlado je bilo, sveže in silno kakor mi 
— sredi rasti razdejano. 

Za to pa zdaj, ko nas obdaja hladna 
tišina bolniške sobe, tako napeto pre-
mišljujemo s svojimi ubitimi, žalostnimi 
dušami: kako pridejo v ta svet razdeja-
n ja oni, ki ne bodo nikjer več srečali 
cvetoče jablane in nikomur več mogli 
dati v najusodnejših trenutkih svojega 
srca. 

Ali ne bodo trudni? . . . 
O, da, zelo bodo trudni! 
Ničesar ne bo, kar bi jim moglo še 

razodeti lepoto in njihovo silo. 
Prav ničesar. 
Čaka jih le surov, prazen boj. 
In t u j e k o n e c ! D a , t u j e p r a v 

g o t o v o k o n e c ! 
Duše se upro. 

d a l j e 

Z A K A J N I M A J O L E T A L A 
S K U P N I H P A D A L ? 

N o r m a l n a padala za s p u š č a n j e p o s a m e z -
n i k o v so zda j že t a k o d o v r š e n reševa ln i 
p r i p o m o č e k , da v o d l o č i l n e m trenutku Ie 
r e d k o k d a j k a t e r o o d p o v e Laiku se le 
č u d n o zdi , zakaj se ne d e l a j o tudi padala , 
ki bi v primeru nesreče l a h k o varno p o n e -
sla na tla ce lo l e ta lo s potn ik i vred. Že le si 
n e k a k š n e g a u n i v e r z a l n e g a zračnega reše-
va lnega čolna, kakršne i m a j o ladje. V z r o k , 
da zračni p r o m e t še ne p o z n a takega reše-
v a l n e g a pr ipomočka , so zgo l j vel iki s tro-
ški. O r j a š k o pada lo ki bi m o g l o z a d r ž e v a t i 
p a d a n j e ce lega letala, bi n a m r e č skora j 
prav to l iko v e l j a l o kakor s a m o le ta lo Iz-
datki za t a k o v e l i k o pada lo pa bi bili ne-
zmise lni , ker njega s igurnost ne bi m o g l a 
biti več ja nego je s i gurnos t mal ih peda l za 
p o s a m e z n i k e . 



60 MILIJONOV LJUDI, KI NISO LJUDJE! 

Š
estdeset milijonov ubogih, izvr-
ženih ljudskih bitij pripada da-
nes parijam in živi v vzhodni 
Indiji, v deželi tisočletne kul-

ture, brez pravic. To se nam vidi skoro 
neverjetno, vendar je to dejstvo, ki do-
kazuje s kako strašnim konservatizmom 
in s kakšnimi težkimi ovirami se mora 
boriti često napredek. 

Nedavno je izšla knjiga indske pisa-
teljice Katarine Mayo, ki razpravlja o 
»kasti izvrženih«. Nastanek kaste spa-
da še v davne dobe, ko so Arijci vdrli v 
Indijo in so si pokorili tamošnje Dra-
vide. Osvojevalci so utrdili brahmanski 
sistem in začeli so sami vladati na ra-
čun zasužnjenega ljudstva. To ljudstvo 
je vedno tvorilo najnižjo kasto (razred), 
stalo je izven vseh ostalih višjih dru-
žabnih kast in doslej ni bilo smatrano 
niti za vredno navadnega človeškega ob-
stoja. Šestdeset milijonov parijev je za-
poslenih z najsirovejšim, najtežjim in 
najodpornejšim delom. 

Višja kasta brahmanov skrbno pazi, 
da se parije obdržijo v suženjstvu in po-
kornosti. Ti l judje morajo stanovati iz-
ven mest in vasi. Ni jim dovoljeno niti 
stopiti v kakšno trgovino. Ce se jih do-
takne kakšen pripadnik višjega indske-

» S V E T A K R A V A « j e v I n d i j i o b i č a j e n p r i z o r n a c e s t i 

O g r o m e n k i p B U D D H E , k i č u v a v h o d 
v e n o i z m e d n e š t e t i h i n d s k i h svetišč 

ga razreda, se morajo očiščevatt Jn iz-
vršiti zadevno predpisane očiščevalne! 



obrede. Da, celo sama senca kakega 
parije, ki pade na kakšno življenjsko 
potrebščino, zlasti na živila, napravi to 
stvar za neporabljivo. Noben brahman-
ski duhovnik ne sme pomagati pariji. 
Par i je ne smejo citati nobenih posvet-
nih knjig; šolska izobrazba jim je od-
klonjena, ne smejo črpati vode iz javnih 
studencev; ne smejo vstopiti v gostilno 
niti v sodnijsko palačo niti v bolnico. 
Nekaterim parijam je celo prepovedano 
prehranjevati in vzdrževati se z delom, 
tako da morajo in smej.o samo bera-
čiti. Ti nesrečneži se skrivajo v jarkih 
ob cestah, da bi njih senca ali glas slu-
čajno ne »onečastila« ali »umazala« ka-
kega pešca iz boljšega razreda. Parijem 
na Malabarskilr otokih je celo prepo-
vedano zidati si koče, zaradi tega živijo 
v nekakšnih gnezdih spletenih iz vejevja. 
Samoobsebi umevno je, da sta umrlji-
vost in propadanje tega številnega naj-
nižjega in najsiromašnejšega razreda 
nad vse mere velika, in prav tako si 
lahko mislimo, da iz njega izvira tudi 
največji odstotek zločinov in prostitu-
cije. 

P r e b i v a l c i n e k e v a s i v e r s k i h t a t o v , 
r o j e n i h z l o č i n c e v . V I n d i j i j e m n o g o 
z l o č i n c e v ( p o n e p r i s t r a n s k i h a n g l e -
š k i h n a v e d b a h 15 m i l i j o n o v ! ) . S a m i 
s e i m e n u j e j o » v r a n e « , k e r v e r u j e j o , 
d a s e b o d o p o s m r t i s p r e m e n i l i v 
v r a n e . N j i h v e r o i z p o v e d j e b r e z b o -

štvo 

M i l i j o n i l a č n i h I n d o v l a h k o u m r o , 
t o d a v deže l i p r e b i v a s t v o r , k i n e 
t r p i p o m a n j k a n j a : » s v e t a k r a v a « . 
K r a v e s e v I n d i j i s v o b o d n o s p r e h a -
j a j o i n n i č l o v e k a , k i b i s i u p a l p r e -
p o d i t i k r a v e iz p r o m e t n i h a l i d r u g i h 
r a z l o g o v , k a j še le , d a b i j o ub i l , č e 
j e š e t a k o l a č e n . K r a v n e m o l z e j o in 
n j i h o v e k o ž e s e n e s m e j o u p o r a b l j a t i 
z a u s n j e . Č l a n i n a j v i š j e k a s t e m o -
r a j o l e ž a t i o k o l i k r a v e , d a n e p a d e 
n a n j o n j i h s e n c a . M i l i j o n i l a h k o u m r o 
l a k o t e , t o d a v i n d s k i h s v e t i š č i h j e 
z m e r o m d o v o l j h r a n e i n č i s t e s l a m e 
z a » s v e t e k r a v e « . K o č u t i H i n d u b l i ž -
n j o s m r t , s e v l e ž e v b l i ž i n o » s v e t e 
k r a v e « , d a m o r e d r ž a t i z a n j e n r e p , 

k a r s m a t r a z a n a j v e č j o m i l o s t . 

Angleži si že leta in leta prizadevajo 
odstraniti vsa j najhujše predpise in do-
ločbe družabnih razlik indskega ljudstva, 
vendar, ker so doslej stalno naleteli na 
najvztrajnejši odpor premožnejših ind-
skih razredov, napreduje ta stvar zelo 
počasi, komaj po polževo. Jasno je pa 
tudi, da si Angleži v privilegije razre-
dov, na katerih kolikor toliko sloni njih 
gospostvo v Indiji, ne upajo preveč dre-
zati, da ne povzročijo hude krvi indskih 
privilegirancev. (Cv. K.') 

M SI M. 
N A P O L E O N O V A V I S O K O S T 

V e l i k i K o r z i č a n n i bil t a k o n i z e k , k a k o r 
s e s p l o š n o mi s l i . N a t a n k o j e m e r i l 5 č e v -
l j e v , 2 p a l c a , 4 č r t e , t o r e j m a l o m a n j od 
P r e š e r n o v e g a k o r e n j a k a , k i g o v o r i » p e t 
č e v l j e v m e r i m , p a l c e v p e t « . V d a n a š n j i h 
š t e v i l k a h 1 m 687. N a p o l e o n o v s i n p a j e 
i m e l 5 č e v l j e v , 9 p a l c e v a l i 1 m 868 . 



V5IPARANŽ* 
• J M A W I Ï T A ' M A T C H E S I ? r . 

N A D A L J E V A N J E 

a verandi so se zbrali Axel, 
Watson in starejši nadzornik 
delavcev. Začeli smo jim pri-

_ _ _ _ _ povedovati novice z Nove Gvi-
neje ter smo dodali še vesti, ki smo jih 
vedeli iz ostalega sveta. Kljub samoti, 
ki vlada tod, se je pokazalo, da je radio 
skoro brez vsake potrebe. Marx je sku-
šal v Rabaulu odpreti trgovino z radio 
aparati, toda posel se mu ni obnesel. 
Velike osamljene plantaže ne poznajo 
blagra te velike moderne iznajdbe. 

Ko sem se malo ozrla okrog sebe, sem 
videla nekaj oguljenih knjig, ki so bile 
očividno že mnogo po rokah in često 
prebrane. Poleg njih je bilo nekaj sta-
rih revij, že tako obrabljenih, da so jim 
bile platnice čisto izlizane. Možakarja 
sta nas vprašala, ako imamo k a j štiva 
na ladji. Potožila sta, da znata že celo 
oglase svojih revij na pamet. Zato je 
Watson poslal svojega slugo na ladjo, 
odkoder se je vrnil s celim naročjem 
časnikov in revij, novih in starih. Belo 
jadro na obzorju ni moglo pomeniti za 
Robinsona mnogo več, kot pa ta skrom-
ni prispevek za oba zapuščenca, ki sta 
hrepenela po tiskani besedi. 

Bil je prijeten topel dan, v Kaliliju, 
eden onih dni, ki zapuste za vedno vtis 
v vašem spominu. Počastili so nas z iz-
brano večerjo, ki ji je predsedoval Jan 
in ki se je potrudil, da bi zabaval vse 
pri mizi. Imeli smo svežo svinjino, toplo 
juho, banane, kokosov kruh, sadje in 
svežo vodo. Sluga je postavil velik šo-
pek na sredo mize in je tudi prt okrasil 
s cvetlicami. Nad glavami se je rahlo 
zibala luč. Kapitan Watson, ki se je 
okopal in obril, ko je vlekel svojo pipo, 
je bil prav malo podoben čmernemu 
možu, ki smo ga gledali v Ah Chejevem 
hotelu. Samo Axel je bil malo nemiren. 
Zdelo se mi je, kot bi mu rojile po glavi 
skrbi za ženo, ki tudi niso bile čisto ne-
upravičene. Pitna voda, s katero so nam 
postregli, je bila hladna in sladka — kot 
bi jo imeli na ledu. 

Po tem obilnem kosilu je bil zelo 
umesten majhen počitek in vsak se je 

zavlekel s svojim stolom v kak kot, kjer 
je lahko užival še svež zrak in prijeten 
veter. Iz zemlje je vstajala vlažna slad-
kost tropskega popoldneva. Tišino je 
pretrgal le zdaj pa zdaj kak kokosov 
oreh, ki je padel z drevesa ter nas s svo-
jim udarcem ob zemljo predramil. 

Kasneje sva se z Janom podala v 
džunglo, da poiščeva reko, ki je dajala 
tako s i ja jno vodo. Utirala sva si pot 
skozi prepleteno divjo t r to ter s silo od-
stranjevala lijane, ki so se vlekle kot 
vrvi po tleh. Visoko nad nama so štrlela 
v nebo ogromna drevesa, katerih daleč 
iztegnjene veje so imele ovite okrog se-
be vse polno parazitnega srobota. Po 
tleh je poganjala gosta praprot. Nešteto-
krat smo zdrsnili na vlažnih tleh. Hre-
ščeče papige in druge tropske- ptice so 
letale nad glavami. Sonce je slabo pro-
diralo v hladni mir džungle. Slednjič 
sem začula šumenje reke in kmalu nato 
sva že bila ob njej . 

Bila sva ob kamenitem bregu. Voda 
je sicer tekla v brzicah, bila pa ni glo-
boka. Domačin v pestrem predpasniku 
je lovil ribe z neke vrste kopjem, toda 
ko smo se priplazili do roba reke in ga 
pozdravili z domačim »Ikh«, je kriknil 
in izginil v nedostopno goščo. Divjaki 
tako hitro izginjajo, da ima človek ob-
čutek, kot bi jih pogoltnil prostor. 

Na veliki skali, ki je štrlela iz drveče 
vode, sva sedela z Janom sredi neskon-
čne džungle ob srečni reki. In kako je 
govoril! Že mesece ni imel prilike govo-
riti in sam bog ve, kda j je že zadnjič 
govoril s kako deklico. Kljub temu je 
ljubil to divjo pokrajino in ljubil je celo 
njeno samoto. Čeprav sem se tudi sama 
zavedala te lepote, sem jo še bolj jasno 
videla skozi njegove oči. 

Jan mi je pripovedoval o deklici, s ka-
tero je bil zaročen in ki čaka nan j tam 
nekje daleč na jugu, ki pa noče živeti z 
njim na teh samotnih otokih. 

Ob sončnem zapadu smo odhajali iz 
Kalilija. Naša posadka na ladji, ki je 
imela skoraj ves dan prost, je bila sreč-
na in zadovoljna. Počasi smo se pomi-



kali iz lagune v modro široko morje. Za 
nami sta ostala ob obali dva zapuščena 
in osamljena človeka, ki sta nam mahala 
dolgo časa z robcem v slovo. Kanaki so 
nam tudi klicali v svojem jeziku srečno 
pot in njih hripavi glasovi so odmevali 
preko mirnega morja. 

Tako smo se pomikali proti obali No-
ve Gvineje. 

pismo za nekega trgovca in njegovo že-
no, toda nisem se ga hotela poslužiti. 
Zdelo se mi je, da je šla kapitanu Wat-
sonu moja nesreča k srcu. Rekel mi je, 
da se lahko nastanim v kitajskem hote-
lu. Odkar sem stanovala v Ah Chejevem 
hotelu, sem imela te hotele zelo rada. 
Tako sva korakala skupaj po prašni ce-
sti, obrobljeni s krasnimi drevesi, ki so 

V n e k a t e r i h k r a j i h N o v e G v i n e j e v l a d a o b i č a j , d a n e s m e v d o v a Ses t 
m e s e c e v p o m o ž e v i s m r t i p o k a z a t i s v o j e g a o b r a z a in p r a v t a k o d o l g o n e 
s m e h o d i t i p o k o n c u . T a k o j p o m o ž e v i s m r t i o d p e l j e v d o v o s i n a l i h č i v 

k o č o k a k e g a s o r o d n i k a 

V Kaewing smo pripluli ravno neke 
nedelje skozi trop majhnih otokov. 
Okrog ladje so plesali delfini, ki so se z 
veliko spretnostjo poganjali iz vode. 
Morje je tod zelo nevarno, ker je pod 
površino vse polno čeri, kojih robovi so 
tako ostri, da prerežejo dno ladje kot 
nož papir. 

Nisem imela niti pojma, kam n a j se 
podam v Kaewingu in kje na j si poiščem 
prenočišče. Imela sem sicer priporočilno 

jih zasadili še Nemci ob beli obali, šli 
smo mimo domače bolnice, po griču na-
vzgor, mimo več lepih zgradb, nato smo 
pa zavili na desno v kitajski del mesta. 

To malo zamazano kitajsko mesto 
ima malo sličnosti s hrupno privlačnost-
jo Rabaula. Zamazane trhle lesene hiše 
stoje v neurejenih vrstah. V vsakih vra-
tih je trgovina, kjer se lahko kupijo ce-
neni noži, blago za predpasnike, ure, 
pahljače in slična krama, ki razveselju-



je srce preprostega divjaka. Trgovine 
same so temne in neprijazne ter se očit-
no vidi razpad nekoč cvetoče kolonije. 
Toda trgovci so se nam uslužno nasmi-
hali. Kitajci v tropskih kraj ih se zde 

kot bi bili zmerom sveže prepleskani. 
Prezirajo povprečnega belega človeka, 
ki hodi okrog prepoten in preveč poslo-
ven. 
D A L J E 

SLOVSTVENE UMETNINE V KINU 
V e l i k a n e v a r n o s t p r e t i l i t e r a r n i m u m o -

t v o r o m : k i n e m a t o g r a f , u g o t a v l j a M a r c e l 
R o u f f v Ž e n e v s k i T r i b u n i 28. IX. S i c e r n a 
d r a m e s e d o s l e j p r i l a g o j e v a l c i n i s o s p r a v i l i , 
p a č p a s o f i l m a l i D o n a Q u i j o t a , G o -
s p o B o v a r y j e v o , H u g o j e v e S i r o -
m a k e i t d . Z a k i n o s o t o p r a v z a p r a v 
l e p e r e a l i z a c i j e , k r a s n i u s p e h i , t o d a iz n j i h 
o b č i n s t v o n i k a k o r n e m o r e s p o z n a t i k n j i -
ž e v n e g a v e l e d e l a . 

N e s m r t n e k n j i g e v e l j a j o k a j m a l o p o d r a -
m a t s k i a f a b u l a c i j i , ed in i , k a t e r e s e m o r e 
k i n o p o l a s t i t i . D o n Q u i j o t e , s k r č e n 
n a s v o j o s k e l e t s k o v s e b i n o p o s t a n e s a m o 
z g o d b a b l a z n e ž a , k i t a v a s s v o j o p r e n a p e -
t o s t j o p o s e l s k i h p o t i h . I n r e s , t o l i k e r e 
e p i z o d e , k i i m a j o p o d C e r v a n t e s o v i m p e r e -
s o m g l o b o k p o m e n , z g u b i j o p r i s v o j i m a t e -
r i j a l i z a c i j i n e l e v s o b a r v o , a m p a k t u d i 
v s a k r š n o f i l o z o f s k o a l i d u š e s l o v n o v r e d -
n o s t . Z a s t r a n i c a z m l i n i n a v e t e r , b i t k a z 
o v c a m i , s e n a p r o j e k c i j s k e m p l a t n u z d i 
z g o l j m u h a v o s t p r i s m o j e n c a a l i k a š i š a r j a . 

K o l i k o s t v a r i j e p o v s e m i z p u š č e n i h a l i n e -
z n a t n o p o s n e t i h , n a p r i m e r b i s t v e n i b o j j u -
n a k o v s p o d o b a m i v o g l e d a l u ! U m e t n i š k o 
d e l o p a j e k a k o r u r a , k j e r j e v s a k o k o l e s c e 
in v s a k a v z m e t n a s v o j e m m e s t u in s e n e 
s m e i z m a k n i t i . D o n Q u i j o t e , p o t e g -
n j e n iz s v o j e g a s a n j a r s k e g a o n o s t r a n s t v a , 
j e v z o r m a s a k r i r a n e s l o v s t v e n e u m e t n i n e . 
E n a k o M a d a m e B o v a r y , k i j e z g u -
b i l a v s o c e n o , v s o č l o v e š k o ž a r k o v i t o s t . 
E m a B o v a r y j e v a j e o s t a l a s a m o š e z lo p o -
r o č e n a d e ž e l j a n k a , k i v s e n t i m e n t a l n i h p r i -
g o d a h i n v z a k o n o l o m s t v u i šče u b o g i z a n o s 
s v o j i h p o p r e č n i h s a n j a r i j . A v r a g n a j m e 
v z a m e , če s i m o r e š p o p r e d s t a v i v k i n u 
k o l i č k a j z a m i s l i t i , k a j p o m e n i s r e č n a s k o -
v a n k a » b o v a r y z e m « : r a z o d e t j e p r e c e j s p l o š -
n e p o k r a j i n e v č l o v e š k i duš i . N e d e ž e i j a n -
k i n a z g o d b a , p a č p a b o v a r i z e m j e p r a v a 
v s e b i n a F l a u b e r t o v e g a v e l e d e l a , t . j . p s i h o -
l o š k a a n a l i z a s r c a in d u h a , k i s t a z g r e -
š i l a s v o j o u s o d o , k e r n e z n a t a p o g o d i t i p r a -
v i h m e j a , k e r s t a p r e š i b k a z a f i k t i v n o ž iv -

P r i z o r iz f i l m a » S I R O M A K I « : o b r a m b a z a b a r i k a d a m i 



J j e n je , k a k r š n o s t a s i z a m i s l i l a . P r e t r e s -
l j i v a d r a m a o n e p r i l a g o d l j i v o s t i p o e d i n c a v 
i s t i n i t e m ž i v l j e n j u . N i z b a n a l n i h s l ik n a 
p r o j e k c i j s k e m p l a t n u n i m a n i č s k u p n e g a s 
t o š i roko , g l o b o k o r a z i s k a v o . 

O b k r a t k e m : j e d r o l i t e r a r n e m o j s t r o v i n e 
ee n e m o r e d o p o v e d a t i z o b j e k t i v o m . Ce lo 
Blika, i l u s t r a c i j a , p a bod i še t a k o l e p a , 
m a n j š a m o j s t r o v i n a , k e r o m e j u j e in t o č n o 
o p r e d e l j u j e t v o r n o m o č v č i t a t e l j u , n a k a -
t e r o se p i s ec o b r a č a . V s e k a k o r n e bo k i n o 
n i k o l i u m e t n o s t t e n k o č u t n i h , z a m o t a n i h 
a n a l i z , n iko l i n e bo p o d a j a l d r u g e g a k o 
s l i ke . N j e g o v o p o s l a n s t v o j e v t e m , d a p r i -
n a š a ob l ike s o d o b n e g a ž i v l j e n j a , s a m o t o . 
N a l o g a j e d o v o l j o b š i r n a , d a bo l a h k o p r i 
m i r u p u s t i l ' v n j i h s t a r i s l a v i ve l ike k n j i g e , 
k a t e r i m so a v t o r j i z a v e č n e č a s e u t rd i l i , 
i z b r a l i ob l iko in u r e d b o . R . 

ČLOVEK IN DOM 
» E L E K T R I Č N I S U Ž N J I « 

400o oseb obišče ta čas dan za d n e m veli-
ko razs tavo v N e w Y o r k u , k i so jo otvor i l i 
pod i m e n o m »Elek t r i čn i doni bodočnost ih. 
Ce lo v A m e r i k i , k j e r eo va j en i vseh mogo-
čih t ehn ičn ih p r i d o b i t e v in k j e r n e k a j t a k -
šnih domov že obstoja . vzHuia ta razs tava 

o g r o m n o senzaci jo , za Evropo pa b i pomeni , 
la n a r a v n o s t pe sem d a l j n e bodočnost i , ôe» 
p r a v t rd i jo p r i r ed i t e l j i , da bodo takšni do* 
movi n a j p o z n e j e v 20 le t ih n e k a j v sakda -
n j e g a . 

P o s e b n o s t te r azs t ave je ta, k a k o r pova 
že itme saino, da p r i k a z u j e , k a k o zmore v 
gospodin j s tvu e l e k t r i k a vse, za k a r so bil i 
dos le j po t r ebn i posli , v sakovr s tne priipraive 
in mnogo ročnega de la . 

P r e d vsem bomo opazi l i , d a v bodočem 
domu n e bo p o t r e b n a n o b e n a peč. V pod-
zeml ju je p ros tor , v k a t e r e m pro izva ja ra -
dio p r e j e m n i k u po obl ik i in vel ikos t i s l ičen 
aiparait ve« v hiš i p o t r e b n e t e m p e r a t u r e in 
s k r b i o b e n e m za sveži z r a k . Ta a p a r a t či-
s t i z rak in ea poš i l j a skozi vse p ros to re , 
o b e n e m pa ga polet i h l ad i in poz imi ogre-
va. P r a v t a k o n e b o m o n i k j e r opaizili no-
b?ine sveti,Lfie n a p r a v e , dasi so vsi pros tor i 
t ako idea lno razsve t l j en i , da bo l j e bit i n e 
more jo . E l e k t r i č n e sve t i lne napraive v po-
dobi ža rometov so n a m r e č zelo b i s t r o u m n o 
s k r i t e v posebn i vdolbin i ob ve l ikem o k n a 
in s v î t i j o v s t rop , od tiu po v s e m pros to ru ta-
ko. da s e ti vidi , k a k o r da bi p r i h a j a l a 
dnevna svet loba t u d i v n a j g l o b l j i noči sko-
zi okno. 

Na jveč je p r e s e n e č e n j e za goepodinjlo je 
s e v e d a k u h i n j a . Tu v id i š e l ek t r i čne a p a r a -
t u r e za s e k a n j e m e s a in k r u h a , za m l e t ev 



kave, za avtomatično kuhanje, cvrtje in pe-
čenje, za odstranjevanj? kuhinjskih duhov, 
za prenašanje jedi v jedilnico, kratko, s 
pritiski na nekoliko gumbov za vse. kar je 
prej zahtevalo mnogo trada in pomoči s luž-
kinj, ki so v takšni kuhinji postale prema-
gan atavizem. V spalnici in kopalnici ,;e 
prav tako polno aparatлг, ki rabijo počitku, 
zdravju in negi lepote. za odpravo prahu, 
proizvodnjo infrardečih in ultravioletnih 
žarkov, za pospravljanj® itd. I)a dobiš v 
tem vzorno urejenem domu električne apa-
rature. ki perejo, likajo, snažijo čevlje in 
podobno, j<e samo ob sebi umevno, posebna 
priprava pa odpira in zapira z brezžičnimi 
valovi celo vrata garaže, ko ee družina vra-
ča z avtomobilskega izleta domov. 

V celoti ie razstavljenih v idealnem do-
mu bodočnosti 864 večjih in manjših na-
prav, 864 električnih sužnjev. Niti ^egiptski 
faraoni niso imeli menda več s lužabnikov 
in lakajev. Posebne priprave skrbijo za to. 
da ne more priti do kratkih stikov, ki bi 
utegnil i ves hišni obrat hipoma ustaviti. 
Račun za elektriko je za takšen dom seveda 
tudi v Ameriki ogromen, a v Evropi že za-
radi neprimerno višjih cen električnega to-
ka ni misliti na to. da bi si kai kmalu za-
čeli omišljiati domove na temelju elektrike. 

vk 
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BORBA ZA ŠAHOVSKI P R E S T O L 

M a t c h A 1 j e h i n - B o g o 1 j u b o v 

A l j e h i n in B o g o l j u b o v s t a v bo rb i za 
s v e t o v n o š a h o v s k o p r v e n s t v o o d i g r a l a do-
s e d a j 6 p a r t i j . S v e t o v n i p r v a k j e že v t e h 
i g r a h d o k a z a l , d a z n a t n o n a d k r i l j u j e s v o -
j e g a n a s p r o t n i k a . N i t i e n k r a t še n i p o d -
legel , p a č p a j e dobi l že 2 p a r t i j i , d o č i m 
so š t i r i k o n č a l e n e o d l o č e n o . F l o h r , n a j -
m o č n e j š i od m l a d e š a h o v s k e g e n e r a c i j e , j e 
i m e l v s e k a k o r p r a v , k o j e n a v p r a š a n j e 
š a h o v s k e d r u ž b e v B a d e n - B a d e n u , k a k š e n 
bo iz id b o r b e m e d o b e m a š a h o v s k i m a g i -
g a n t o m a , k o t d o b e r p o z n a v a l e c s i le in s l a -
b ih s t r a n i obeh t e k m o v a l c e v o d g o v o r i l : 
» A l j e h i n b o i z v o j e v a l l e tos š e s i j a j n e j š o 
z m a g o k a k o r v p r v e m s p o p a d u z B o g o l j u -
b o v o m 1. 1929 v W i e s b a d e n u . « S e v e d a p a 
s t e m n i h o t e l reč i , d a B o g o l j u b o v n i n e -
v a r e n n a s p r o t n i k , t e m v e č s a m o , d a j e 
A l j e h i n r a z r e d z a s e . 

P e t a p a r t i j a 
m e d o b e m a v e l e m o j s t r o m a , k i j e b i l a od -
i g r a n a v Vil i l ingenu n a B a d e n s k e m , j e 
k o n č a l a po 49. p o t e z i r e m i s . A l j e h i n j e 
i m e l s i c e r v k o n č n i c i e n e g a k m e t a več , 
v e n d a r s v o j e m a l e n k o s t n e p r e m o č i n i m o -
g e l z a d o s t n o i z r a b i t i in j e z a t o s a m p o n u -
di l s v o j e m u n a s p r o t n i k u r e m i s , k i g a j e 
t u d i s p r e j e l . 

š e s t a p a r t i j a 
s e je v r š i l a v F r e i b u r g u v Ê r e i s g a u d n e 
18. a p r i l a i n j e b i l a p r e k i n j e n a v u g o d n i 

poz ic i j i z a s v e t o v n e g a p r v a k a . P r i n a d a -
l j e v a n j u n a s l e d n j e g a d n e p a se j e B o g o -
l j u b o v t a k o k r e p k o b r a n i l , d a s t a bil i po -
z ic i j i obeh k m a l u i z enačen i . P o d e v e t u r n i 
b o r b i s t a se k o n č n o n a s p r o t n i k a z e d i n i l a 
z a r e m i s . 

S e d a n j e s t a n j e m a t c h a j e 4 :2 z a A l j e -
h i n a . 

P R O B L E M 64 

B a r o n H o l z h a u s e n (1911) 

M a t v t r e h p o t e z a h 

R e š i t e v p r o b l e m a 62 

1. T b 5 — b 4 

R e š i t e v p r o b l e m a 63 
1. Lf 4 — d2! D g 7 — f 6 ( a ) 2. L d 2 — h 6 ! 

P r e p r e č i u m i k k r a l j i c e n a h8, k j e r bi m o g l a 
k r a l j i c a odb i t i v s e n a p a d e k o n j e v . 2 . . . 
S d l — e 3 1) 3. S c 6 — e 5 + , D : e 5 4. S h 4 m a t . 
P o 2 . . . S d f 2 al i S h f 2 i z k o r i s t i z o p e t be l i 
k r i l n o k r i t j e s v o j e g a k r a l j a p o s o v r a ž n i 
f i g u r i . 3. S h 4 + , D : h 4 4. Se5 m a t . 1 . . . 
D g 7 — h 8 ( b ) 2. L d 2 — g 5 ! 1 . . . D g 7 — g 3 + 
( c ) 2. h 2 : g 3 , K f 3 : g 3 3. S e 2 — f 4 + . K r a s n o 
k o n s t r u i r a n o . 

Z A N I M A L O V A S B O : 
L. 1830. eo v P a r i z u i g r a l k e n a o d r u po-

kaza le , k a k o se k a d i j o c igare te . T r a j a l o p a 
je d o b r o dese t l e t j e , da ie iz i g r e pos ta la 
v s a k d a n j a n a v a d a n a j š i r š i h p las t i . 

. Ko so R i m l j a n i 1. 146. p r e d n a š i m š t e t j e m 
uniči l i K a r t a g i n o , eo uniči l i tudi v se kn j i ž -
nise, t ako da jie k a r t a ž a n s k a l i t e r a t u r a po-
p o l n o m a izgini la s površ ja z e m l j e — r a z e n 
ene siame k n j i g e o po l jede l s tvu , ki jo je da l 
r i m s k i s e n a t kot učno k n j i g o p r eves t i . 

a b c d e f g h 

a b c d e f g h 



OB FRANKOPANSKEM IMENU 
Francoske sladčjčarne peko nekake ko-

lače ali torte z imenom »à la frangipane«. 
Kol ičkaj izkušen g imnazi jec bi utegnil do-
mnevat i , da se pri tem uporabljajo krušne 
drobtine: frangere — razdrobiti, pane -— 
kruh. Al i stvar ш taka, le po ovinkih j e 
izvor iz omenjenih korenov. Ime frangipa-
n e izhaja baje iz rimskega rodu Frangi-
pani, ki je izumil dišavo za testo iz 
mandl j ev in kos tanjev pri tem pecivu. Po-
d o b n o so nazvali neko vonjavo , s katero so 
parfumirali kože. namenjene za i zde lavo 
rokavic. 

T o d a tista rimska družina se je prav za 
prav imenovala Schinella, Frangipani pa je 
v z d e v e k , ki ga je dobil eden njenih č lanov 
za to, ker je delil kruh rimskemu ljudstvu 
o b lakoti; iz podobnega razloga je družina 
Maeterl inck v Belgiji dobila svoj naziv po 
merniku. N a j i m e n i t n e j š a od Frangipanov 
s ta bila Concio , poznejši papež Inocent II, 
in Jacopo, ki je Karlu A n ž e v i n s k e m u izro-
čil Konradina, pobeglega v njegov grad 
Asturo . 

T r o p s k o drevo Plumeria, po francosko 
frangipanier, ima svoje ime odtod, ker r j e -
g c v zreli sad diši po prej o m e n j e n e m pe-
civu. 

T o d a kaj imajo z vsem tem Frankopani 
skupnega? To , da je papež Martin V . iz 
starih pisem svojemu gostu F'rankapanu 
N i k o l i potrdil, da hrvaški knezi modruško-
senjski potekajo od rimskih Frangepanov. 
D a l j im je nov grb, piše M. Prelog v Nar . 
Enciklopedij i : v ščitu dva zlata leva, ki lo-
mita dva hleba. V e n d a r Brockhausov Kon-
versat ions Lexikon iz 1. 1902. zastopa mne-
nje , da so ti hrvaški plemiči bržkone č i s to 
s lovanskega kolena. K. 

MATERINO MLEKO ZOPER 
K R V A V L J E N J E 

O važnem odkritju je poročal zdravnik 
dr. A. Solé v dunajski Zdravniški družbi. 
Pri mešanju krvi in ženskega mleka so 
ugotovili, da se je kri pričela sesirjati že po 
eni mimiti. S-siritev je biila končana naj-
dlje v dveh minutah in je bila tako popol-
na, da je ni bilo mogoče z drugimi sredstvi 
doseči niiti v približno enaki meri. Pri tem 
je pripomniti, da kravje in kozje mleko ter 
mlekp morskega prašička ne pospešuje se-
eiritv?. Medicina pozna celo vrsto snovi, ki 
eesiritev pospešujejo, a žensko mleko jih 
vse prekaša po učinkovitosti. To je velikega 
pomena posebno za primere podedovane 
bolezni krvavljenja (hemofilije). Enemu 
takšnih bolnikov so pr-?d dvema letoma 
izdrli zob in bi bil na posledicah te nedolž-
ne operacije kmalu umrl. Sedaj so mu spet 
izdrli dva zoba, toda kri eo mu poskusili 
ustaviti z za-maškom, ki je bil prepojen z 
ženskim mlekom. In ves se je krvavljenje 
takoj u«tavilo. Tudi pri drugih operacijah, 
ki so zvezane z velikim krvavljenjem, ka-
Kor n. pr. pri odstranitvi polipov v nosu, 
eo žensko mleko uporabili n največjim uspe-
hom. kp 

ZA MISLECE CbLAVE 
106 

Z a v o z l a n a z a d e v a 
P a p i r n a t t r a k z a v o z l a m o t a k o , d a ni 

t r a k n i k j e r počez s t i s n j e n , d a so t o r e j deli, 
k i s m o j ih zložili v vozel , s i c e r t e s n o d r u g 
ob d r u g e m , a d a l ež i jo p l o s k o . K o n c a t r a -
k u p r e g a n e m o p o t e m t e s n o ob voz lu . D o -
bili s m o p r a v i l e n p e t e r o k o t n i k . Z a k a j ? 

107 
Z a b i s t r o u m n e p i s a č e 

Število 10.000 lahko napišete z eno samo 
pote>zo. če posamezne številke vezete s čr-
tami. Kako pa izvršite isto nalogo, če teh 
črt пз smete delati in če morate z isto po-
tezo okoli celote potegniti še krog, ki sa 
števila ne sme dotikati? 

108 
V o d o m e t 

Iz nekega vodometa se pretakajo trije 
vodni curki v kotanjo. Prvi curek napolni 
kotanjo v dveh urah, drugi v treh, tretji v . 
štirih. Kotanja ima odtok, ki jb lahko iz-
prazni v eni uri. V koliko urah se kotanja 
napolni. ?e tečejo istočasno vsi trije ourki 
in je cd odprt? 

R e š i t e v k š t . 105 
( L a h k a c e n i t e v ) 

R a z l a g a j e v t e m , d a z n a š a o d d a l j e n o s t 
p a l c a p r i i z t e g n j e n i r o k i p r ib l i žno d e s e t -
k r a t n o r a z d a l j o m e d o b e m a o č e s o m a . 


